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) Lc 12, 39-48 . Luke 12:39-48 S
%ﬁ‘ ... dé cap phat phan théc gao ding gio dung luc (Lc 12,42) %%&‘
) : —
g The master of the house will return at an | Chda Giésu 7cénh bao rang chu nha sé tro ve c‘i”?
% unexpected time, Jesus warns. So a wise | vao thoi diém khéng ngo toi. Vi vay, mot gﬁ‘

? servant will make sure he is doing what he is | ngudi hau khén ngoan s& bao dam rang minh Z
%%‘ supposed to be doing when his master gets | dang 1am nhiing gi dugc giao khi chu vé nha. %«
) home. 7 %
%&‘ Chua Giésu sir dung du ngon nay dé gilp cac | &

g
Jesus uses this parable to help his disciples | mon dé cua Ngai hiéu cach chuan bi cho sy tré @
understand how to prepare for his own return | lai vinh quang cua chinh Ngai. Nhung hay luu (;R
in glory. But notice that the master in the | y ring nguoi chu trong du ngdn khen ngoi %%(‘
parable praises “the faithful and prudent | “ngudi quan 1y trung tin va khon ngoan” dang | 9=
steward” who is working “to distribute the | 1am viéc “dé phan phét khau phan an” khi chu %
food allowance” when the master returns (Luke | tro vé (Lc 12,42). Nguoi chi hai long vi nguoi %&‘
12:42). The master is pleased because the | quan ly dang phan phat thac an cho nhiing %
steward is distributing food to the other | nguoi hau khac. Ong hai long khi thay nguoi & (‘
servants. He is pleased to find his servant | hau cia minh cham soc moi nguoi. D6 1a cong | &
taking care of people. That’s his job. viéc cua nguoi quan ly. %@‘
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Jesus told this parable only to his disciples, so | Chia Giésu chi ké du ngdn nay cho cac mén %ﬁ
it’s likely meant to apply mainly to those in | d& ciia minh, vi vay c6 kha ning n6 chii yéu ap | < (‘
positions of ministry (Luke 12:41). Jesus | dung cho nhiing nguoi & vi tri muc vu (Lc %
expects them to be shepherds like himself, | 12,41). Chua Giésu mong doi ho tré thanh %&‘
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& serving rather than dominating everyone. nhimg ngudi muc tur gidng nhu Ngai, phuc vu &
5(‘ thay vi thong tri moi nguoi. ?f%%
9 9
& But in another sense, this parable is for you, no | Nhung theo mot nghia khac, du ngon nay danh %
° « matter your position. God has given you a role | cho ban, bat ké ban ¢ vi tri nao. Chua da giao %&‘
y

to play in his household, and you, too, have | cho ban mot vai tro trong gia dinh cua Ngai, va %
been called to share the “food allowance” he | ban ciing duoc kéu goi chia sé “khau phan an” o (‘
has entrusted to you. ma Ngai da giao pho cho ban.
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So what might this food allowance be? Think | Vay thi khoan trg cap thuc pham nay co thé la |
about the grace that God has given to you—the | gi? Hay nghi vé an sing ma Chuia da ban cho g“’é%
gifts, the insights, the talents, even your | ban - nhitng an hug, hiéu biét, tai nang, tham gig(“
possessions. That’s what he’s asking you to | chi ca tai san cta ban. D6 1a nhitng gi Ngai yéu | ¢
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share. cAu ban chia sé. %%&
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Xung quanh ban ¢6 nhitng nguoi doi khat. Ho %%%(‘
All around you there are hungry people. They | c6 thé d6i khat thirc an vat chat hodc déi khat ﬁgx
may be hungry for physical food or hungry for | tinh yéu, khao khat long thuong x6t cua Chla %
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love, yearning for God’s mercy or longing for
his presence. God has placed them in your life
so that you can “feed [his] sheep” (John
21:17). He wants you to care for them as the
steward in the parable does. He asks you to
give generously: of your time, your love, your
faith, and—yes—your resources. As he told his
disciples at another time, “Without cost you
have received; without cost you are to give”
(Matthew 10:8).

Do you want to know how to be ready for
Jesus’ return? It’s simple: live a life of
generosity in his name. Let the needs of others
soften your heart so that you can give to them
just as freely as Jesus has given to you.

“Lord, show me how, when, and where to
distribute the ‘food’ you have given me.”

hoac mong moi su hién dién cua Ngai. Chaa da
dat ho vao cudc séng cua ban dé ban co thé
“cham soc chién cua Ngai” (Ga 21,17). Ngai
muén ban chim soéc ho nhu nguoi quan gia
trong du ngdn da lam. Ngai yéu ciu ban cho di
mot c&ch hao phdng: thoi gian, tinh yéu, duc
tin va - vang - nguon luc cia ban. Nhu Ngai da
noi v46i cdc mon dé cua minh vao mot thoi
diém khac, “Anh em di nhan duoc nhung
khong; thi anh em phai cho di nhung khong”
(Mt 10,8).

Ban c¢6 muén biét 1am thé nao dé san sang cho
su tai 1dm caa Chla Giésu khdng? That don
gian: hdy séng mét cudc sdng hao phéng nhan
danh Ngai. Hay dé nhu cau cia ngudi khac lam
mém 10ng ban dé ban c6 thé cho di mot céach tu
do nhu Chua Giésu da ban cho ban.

Lay Cha, xin chi cho con biét céch, thoi diem
va dia diém phan phat ‘thirc an’ ma Chua da
ban cho con.

o0 0o 520 T TR TR TR TR e

) Nguén: the word among us
Chuyeén ngir: Linh muc Phaold Vi Bac Thanh, SDD.
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